
IMPORTANTE

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES

Manual del usuario 

ADVERTENCIA

La instalación y el mantenimiento 
deben ser realizados por un instalador 
o servicio técnico cualificado.

En las instrucciones se indicará al 
instalador que las entregue al 
consumidor y al consumidor que las 
conserve para futuras consultas.

La instalación, ajuste, alteración, servicio 
o mantenimiento inadecuados pueden
causar lesiones o daños materiales.

INSTALADOR : Deje este manual con el aparato.

CONSUMIDOR: Conserve este manual para futuras consultas.

SI NO SE SIGUE AL PIE DE LA LETRA LA INFORMACIÓN CONTENIDA EN ESTE MANUAL, PUEDE PRODUCIRSE UN

INCENDIO O UNA EXPLOSIÓN QUE PROVOQUE DAÑOS MATERIALES, LESIONES PERSONALES O INCLUSO LA

MUERTE. 

No llenar 
durante el 
funcionamiento  

No llenar en 
caliente 

No llenar en 
exceso 

Mantener 
alejado de los 
niños  
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Lea detenidamente las instrucciones 
de instalación, funcionamiento y 
mantenimiento antes de instalar o 
reparar este equipo. 

! ADVERTENCIAS

Utilizar con los 
accesorios 
suministrados

Inflamable

MESA DE EXTERIOR 
DE BIOETANOL

BIO - FUJI BIO - LOA
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Á ADVERTENCIA : Si no se sigue al pie de la letra la información

contenida en este manual, puede producirse un incendio o una explosión

que provoque daños materiales, lesiones personales o incluso la muerte.

A PELIGRO ¡El uso de este dispositivo en un espacio
cerrado demasiado pequeño
podría matarle!

No utilice nunca este aparato en un 
espacio cerrado, como una caravana, 
tienda de campaña, coche, etc.

El manual de instrucciones contiene información importante necesaria para el
montaje correcto y el uso seguro del aparato. 
Lea y siga todas las advertencias e instrucciones antes de montar y utilizar el
aparato. 
Siga todas las advertencias e instrucciones cuando utilice el aparato.
si faltan instrucciones o piezas  póngase en contacto con el proveedor o los
distribuidores locales. 
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INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD

Si se utiliza bioetanol como combustible, estos modelos son aptos para su
uso en interiores y exteriores.

A ADVERTENCIA
• Antes de la instalación, asegúrese de que la mesa  se coloca de acuerdo con las distancias

mínimas obligatorias.

• Mantener las fuentes de ignición alejadas de materiales inflamables y otras fuentes de ignición
en todo momento.

• Tenga especial cuidado de colocar el fuego lejos de elementos que puedan ser movidos por el

viento y las corrientes de aire, como árboles, ramas, papel, etc.

NOTA IMPORTANTE:

• La base del quemador de la mesa no debe entrar nunca en contacto directo con
materiales inflamables.
• Si se utiliza en interiores, preste atención a que el tamaño mínimo de la
habitación es de 110 m3 por mesa.

ADVERTENCIA La inobservancia de los peligros, advertencias y precauciones que se indican en
este manual puede causar lesiones corporales graves o la muerte, o bien un incendio o una 
explosión que provoque daños materiales.

• lnteriores : Las distancias laterales a elementos de mobiliario fijos y estables que no sean
susceptibles de movimiento (por ejemplo, salones o muebles de patio) deben mantenerse a un
mínimo de 600 mm (24 pulgadas) de las llamas en todo momento. Las distancias superiores a los
elementos deben mantenerse a 1500 mm (59 pulgadas) de las llamas en todo momento.

• En exteriores: Las distancias superiores a elementos susceptibles de movimiento (por ejemplo,
árboles) deben mantenerse a un mínimo de 600 mm (24 pulgadas) de las llamas en todo
momento.Las distancias superiores a elementos deben mantenerse a 2000 mm (78 pulgadas) de las
llamas en todo momento.

• Estos productos disponen de pies regulables en altura. Antes de ponerla en funcionamiento, ajuste
los pies girándolos en cualquier dirección hasta que la mesa esté completamente nivelada y estable.

Interior
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Exterior



INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD

Las mesas de exterior de bioetanol están clasificadas por los reglamentos y
normas como aparatos decorativos de chimenea destinados únicamente a un
uso ocasional (no para calefacción).

Inflamable

A ADVERTENCIA

A ADVERTENCIA:

RIESGO DE EXPLOSIÓN O INCENDIO
La llama puede ser difícil de ver. No asuma que el aparato está
apagado. 
Siga siempre el procedimiento de apagado antes de repostar.

• Limpie inmediatamente los derrames con un paño seco seguido de un paño humedecido con agua.
Deje que se seque completamente antes de encender el quemador.

• NO lo utilice en una sala en la que se estén utilizando botellas de oxígeno o en la que haya vapores
inflamables.

• No fume nunca mientras reposta o enciende el aparato.

• El acero inoxidable se oxida o corroe con el tiempo si no se limpian o eliminan inmediatamente los

contaminantes o residuos.

• Asegúrese de utilizar la tapa del quemador que viene con su mesa para evitar que el polvo y los

residuos se acumulen en el interior del quemador.

• Si vive en condiciones climáticas extremas en las que puede acumularse nieve, debe utilizar nuestra

funda de tela impermeable hecha a medida para cubrir la mesa.

Los niños y los adultos deben ser alertados de los peligros de las altas temperaturas

superficiales y deben mantenerse alejados para evitar quemaduras o la ignición de la ropa.
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- El bioetanol es el ÚNICO combustible que puede utilizarse en este aparato.

- El etanol, el principal ingrediente del combustible de bioetanol, presenta un riesgo de
inflamabilidad significativo si no se toman las medidas adecuadas para reducir la probabilidad de
ignición.

- Debe familiarizarse y cumplir la normativa local para almacenar, manipular, trasvasar y utilizar el
bioetanol de forma segura y legal.

- NO almacene materiales combustibles en la base de la mesa.

- NO utilizar en atmósferas explosivas. Mantenga el área de la mesa de exterior despejada y libre de
materiales combustibles, gasolina y otros vapores y líquidos inflamables.

- Las mesas de exterior NO deben ser manejadas por niños. Los niños pequeños deben ser
supervisados de cerca cuando se encuentren cerca de esta mesa para exteriores.

- Nunca utilice otro combustible que no sea Bioetanol en el
aparato. No utilice nunca gasolina.
- Apague el aparato y déjelo enfriar 60 minutos antes de
repostar.



INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD
VENTILACIÓN 

No rellenar 
mientras 
funciona

No rellenar  
en caliente  

• El aparato utiliza SOLO combustible bioetanol. El
bioetanol es un líquido inflamable almacenado en un
recipiente. Manténgalo alejado de fuentes de calor y
fuego

• El bioetanol está clasificado como mercancía
peligrosa Líquido Inflamable Clase 3, PGII, sujeto a
normas y reglamentos específicos. debe estar
familiarizado con las regulaciones apropiadas en su
país en cuanto a seguridad y almacenar, manipular,
verter y utilizar este combustible legalmente.

NOTA: Los vendedores de las mesas de exterior de bioetanol no se hacen 
responsables de los daños causados por el uso de un tipo de combustible 
incorrecto. 

FUNCIONAMIENTO DEL FUEGO
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- Las llamas abiertas consumen oxígeno y suponen un riesgo de contaminación del aire interior.

- Utilícelo sólo en condiciones de buena ventilación y areas protegidas de la ventilación cruzada.

- Una ventilación inadecuada puede causar lesiones graves o la muerte.

- Las personas con problemas respiratorios deben consultar a un médico antes de utilizar este
aparato.

ABASTECIMIENTO DE BIOETANOL

- No utilizar si está dañado o funciona mal.
- Riesgo de explosión o quemaduras. Utilice únicamente la varilla de encendido y los accesorios
suministrados con su aparato para encender la mesa de fuego. El uso de cerillas u otros
encendedores podría provocar lesiones graves.

- No utilice el encendedor sin la varilla de encendido.

- NUNCA deje el fuego sin vigilancia.

LOCALIZACIÓN DEL FUEGO

- Mantenga a los niños alejados del aparato. Nunca deje a los niños sin supervisión cuando el fuego
esté en funcionamiento.

- Instale un detector de humo y compruébelo mensualmente para asegurarse de que funciona
correctamente. Disponga de un extintor multiuso de tipo químico seco. Estos pueden adquirirse de
forma independiente.

- SÓLO CON FINES DECORATIVOS. No son adecuados para un funcionamiento continuo. No utilice
el aparato para calentar o hervir agua ni para cocinar. No ponga madera, carbón, papel u otros objetos
combustibles en el fuego.

- No mueva ni cambie de lugar el aparato mientras esté en uso.



Lista de recambios

1 Mesa de bioetanol 1 

2 Funda de tela 1 

3 

4.

Piedra        de          lava 1

Encendedor 1 

® 

A ADVERTENCIA:

Si no se colocan las piezas de acuerdo con estos diagramas o si no se utilizan
únicamente piezas específicamente aprobadas con este aparato, pueden
producirse daños materiales o personales.
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5     Cristal protector 1 

6     Kit de reparación de polvo de hormigón    1

7     Embudo flexible       1

(f) 



• Decantar el bioetanol del recipiente al quemador.

A ADVERTENCIA

Recomendamos verter bioetanol en el quemador y quemarlo hasta que se vacíe en lugar de extinguir

el fuego antes de tiempo. Extinguirlo antes de tiempo puede hacer que salgan grandes cantidades de 

humo residual del quemador y que el reencendido sea más errático.
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1. Abra la tapa

2. lnspeccione el interior de la boca del

quemador para asegurarse de que

está limpio y libre de partículas

extrañas.

3. Llenar el recipiente del quemador

con bioetanol utilizando el embudo

flexible..

4. No llene por encima del nivel
máximo indicado en el respiradero del

quemador. Llene sólo hasta el nivel

necesario para el tiempo de

combustión.

- Peligro de incendio. Asegúrese de que el quemador esté frío antes de llenarlo. Deje reposar al
menos 60 minutos después de apagar la llama antes de rellenar.
- Repostar sólo a través del embudo flexible. Repostar uniformemente en el recipiente del
quemador.
- No llenar en exceso. Llenar sólo hasta la marca MAX. Nunca levante la lata para permitir un flujo
más rápido - inserte el pico completamente y apóyelo en la base de la rejilla. Evite el llenado
excesivo y los derrames.
- Cuando los humos se combinan con el exceso de combustible puede ser un peligro para las
personas que no son conscientes de la operación del Fuego y su condición de uso (por ejemplo, los
fumadores).
- Asegúrese de que sólo intentan utilizar el quemador aquellas personas que hayan leído las
instrucciones.



Instrucciones de encendido.

• Decantar el bioetanol del recipiente al quemador.

A ADVERTENCIA
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Sumerja la punta del encendedor en la

abertura de la cámara «zona del quemador» 
para mojar el extremo.

Levante el encendedor y sepárelo del

quemador (no deje caer combustible al

suelo).

- Mantenga las manos y el rostro alejados de la varilla de encendido en todo momento,
especialmente al encender. Antes de encender, asegúrese de que el Quemador esté despejado y
listo para su uso.
- Abra completamente la tapa y espere 60 segundos para que se disipen los humos residuales antes
de encender.
- No fume mientras enciende el Quemador y asegúrese de que no hay nadie delante de la chimenea
mientras se enciende el Quemador.

Encienda el extremo de la varilla

Sumerja la varilla encendida en la 
zona del quemador para encender 
contiene combustible.
Deje que se consuma la llama restante 
en el encendedor.



Instrucciones de encendido.

Nota importante:

Todas las piezas del quemador envejecen con el tiempo debido a los procesos naturales

asociados con el uso, el calor y las llamas. Tenga en cuenta también que el acero inoxidable

nuevo tiene una capa de aceite que se quemará durante los primeros usos. Notará una

acumulación de carbón alrededor de la abertura superior del quemador y sus rejillas de

ventilación. Esto aparecerá rápidamente y es normal. Deberá realizar el primer mantenimiento

después de quemar aproximadamente 20 litros de bioetanol.

Después, la acumulación será mucho más lenta y el mantenimiento podrá realizarse cada 50 litros

de bioetanol.

Si observa alguna anomalía, no utilice el aparato. Póngase en contacto con su

distribuidor antes de volver a utilizarlo.
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Una vez encendido, habrá una llama residual en la varilla de encendido que debe apagarse antes de 
guardar la varilla. Si la llama de la varilla de encendido se apaga antes de llegar al quemador, repita el 
procedimiento hasta tener éxito.



Cómo apagar la llama

A ADVERTENCIA

A ADVERTENCIA
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• NUNCA DEJE EL FUEGO ENCENDIDO.
• USE SOLO BIOETANOL EN EL QUEMADOR.
• EL ENCENDIDO  SOLO DEBE REALIZARSE POR ENCIMA Y FUERA DEL QUEMADOR
PARA EVITAR QUE EL COMBUSTIBLE SE DERRAME DEL QUEMADOR AL SUELO EN
CUALQUIER ETAPA DEL PROCESO DE ENCENDIDO.
• EL QUEMADOR NO DEBE LLENARSE EN NINGÚN MOMENTO CON BIOETANOL
ADICIONAL CUANDO LA LLAMA ESTÉ ENCENDIDA O CUANDO ESTÉ CALIENTE.
• UNA PROBLEMA INHERENTE DEL BIOETANOL ES QUE LA LLAMA PUEDE SER CASI
INVISIBLE EN CONDICIONES NORMALES DE LUZ O AL ENCENDERSE POR PRIMERA
VEZ.
• AL SER DIFÍCIL DE VER, UNA PERSONA INEXPERIENCIA PUEDE ASUMIR
FÁCILMENTE QUE EL QUEMADOR ESTÁ VACÍO Y NECESITA LLENARSE.

- Deje que arda hasta que se consuma
el combustible. La llama se apagará
cuando no quede combustible.
- Peligro de incendio. Deje que el
quemador se enfríe al menos 60
minutos antes de repostar.
- La tapa apaga la llama.



Cómo apagar la llama

SUPONGA QUE EL QUEMADOR ESTÁ ENCENDIDO, AUNQUE NO VEA 
LLAMA.

SIGA EL PROCEDIMIENTO PARA APAGAR LA LLAMA Y DEJE QUE LA 

UNIDAD SE ENFRÍE ANTES DE INTENTAR REPOSTAR. 

NUNCA REPOSTE CON EL QUEMADOR ENCENDIDO O MIENTRAS LA 

UNIDAD ESTÉ CALIENTE. 

Reencendido del quemador 
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- Retire la tapa de modo que la abertura del quemador esté completamente abierta.

- Espere 60 minutos antes de volver a encender el quemador. El quemador debe estar a temperatura
ambiente.

- Tenga en cuenta que si no se respeta este tiempo, el encendido podría ser presurizado y, por lo
tanto, más fuerte. Un encendido a presión puede provocar quemaduras graves si se está cerca del
quemador.

- Vuelva a encenderlo como se describe en «Encendido del quemador».



Mantenimiento y limpieza

Inspección 
Esta mesa de exterior debe ser inspeccionada regularmente para asegurar que el producto está en 
condiciones de uso y para prolongar la vida útil del producto.

NO manipule esta chimenea de exterior hasta que el fuego esté COMPLETAMENTE apagado. 

- Compruebe que el quemador está bien colocado.
- Inspeccione con frecuencia toda la instalación, incluido el encendido del quemador fuera de su
posición, para asegurarse de que no se ha acumulado combustible en el interior o alrededor de la
instalación en ningún momento.
- Compruebe que el suministro de combustible se almacena de acuerdo con la normativa; si no está
seguro, póngase en contacto con su distribuidor local.

ADVERTENCIA NO manipule este aparato. Esto es PELIGROSO y anulará la garantía.
Cualquier pieza que resulte defectuosa debe ser sustituida por una pieza homologada, 
confirmada por el fabricante. Para obtener asistencia técnica, póngase en contacto con el proveedor. 
Cuidado general y limpieza   
Esta mesa de exterior debe limpiarse con regularidad para garantizar un uso adecuado y 
prolongar la vida útil del producto. Nota: Tras un uso repetido, puede producirse una ligera 
decoloración.

MESA 
Limpie las superficies exteriores con un jabón lavavajillas suave o bicarbonato sódico y, a 
continuación, aclárelas con agua.

Acero inoxidable
- Para la limpieza general utilice agua tibia, jabón, amoníaco o detergente y aplíquelo con un paño suave o
una esponja.
Para huellas de dedos o manchas utilice 3M Stainless Steel Cleaner and Polish, Arcal 20, Lac-O-Nu,
LuminWash, O'Cedar Cream Polish, o Stainless Shine, esto proporcionará una lima barrera para minimizar
las huellas de dedos.
Para manchas persistentes y decoloración utilice 3M Stainless Steel Cleaner and Polish, Allchem
Concentrated Cleaner, Samae, Twinkle, Carneo Copper Cleaner, Liquid Nu Steel, Copper's o Revere
Stainless Steel Cleaner, aplique utilizando un paño suave en la misma dirección que las líneas de pulido.

* El uso de marcas registradas sólo pretende indicar un tipo de limpiador y no constituye una aprobación. La omisión de cualquier limpiador
patentado no implica su inadecuación. Los productos deben utilizarse siguiendo estrictamente las instrucciones del envase.

Almacenamiento 
ADVERTENCIA NO mueva ni guarde esta mesa  a menos que el fuego esté COMPLETAMENTE apagado y 
frío al tacto.  

 Retire con cuidado el cristal protector y guarde los componentes decorativos (piedra de lava) 
así para protegerlos contra roturas.
Cubra SIEMPRE su mesa de exterior cuando no esté en uso con la funda protectora 
suministrada con la unidad.
Guárdela en un lugar fresco y seco, lejos de niños y animales domésticos.
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Mantenimiento y limpieza

Limpieza del quemador 

La superficie del quemador cambiará de color en los puntos muy calientes.

Limpie su unidad después de haber usado 50 litros de combustible o tan pronto como note

depósitos negros en o cerca del quemador.

Las marcas negras pueden limpiarse de la piedra, superficies sólidas o acero inoxidable con

un producto de lavado abrasivo suave.

Se recomienda probar primero un área pequeña para asegurar que el producto de limpieza

elegido es apropiado y no marcará o dañará la superficie.

Después de un uso prolongado, si su quemador huele inusualmente fuerte, cuando está vacío
y frío, retírelo de su emplazamiento y lávelo con agua caliente jabonosa y aclárelo bien bajo el

grifo. 

Déjelo secar antes de volver a colocarlo en la unidad.
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- Además, con el tiempo aparecerá una película de residuos negros en los dos orificios de ventilación
del quemador, normalmente a partir de la línea MAX dentro del quemador, y alrededor de la zona de
combustión de la parte superior del quemador. Retire con cuidado - el residuo negro es un residuo de
carbón de la combustión.
- Cuando el neumático esté apagado y vacío, utilice un aspirador para la limpieza general de la
superficie visible.
- Cepille/raspe suavemente el material negro de las rejillas de ventilación.
- Utilice un aspirador para eliminar los residuos del interior del quemador.
- Para terminar la limpieza utilice un paño húmedo desechable y limpie hasta que no queden
residuos.



• El quemador desprende humo u olores extraños durante la combustión.

Solución 
Apague el quemador y espere a que se enfríe. Limpie el quemador y retire los objetos/residuos.

• Cuando intento encender el quemador, no arranca.

Compruebe el nivel de combustible, debe estar por encima de la línea de 1 litro,
compruebe el tipo de combustible utilizado y abra la tapa. Repita el
procedimiento de arranque hasta que el quemador se caliente y permanezca
encendido. Si está lleno de agua, vacíe el quemador, límpielo y séquelo y vuelva
a colocarlo listo para volver a llenarlo.
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a. Puede haber residuos quemándose que no deberían estar en el quemador.
b. Está utilizando el combustible equivocado (es imprescindible que SOLO utilice Bioetanol).
c. Ha colocado algo alrededor / encima de la llama que no ha sido aprobado o recomendado.
d. Si el quemador está vacío (la llama se está apagando) o acaba de apagar el fuego, es normal. Es
como cuando se apagan las velas.

a. No ha puesto suficiente combustible en el quemador.
b. No ha utilizado el combustible adecuado (es imprescindible que SOLO utilice Bioetanol.
c. La abertura del quemador está obstruida, debe haber una ventilación adecuada para que la
llama se encienda.
d. El Bioetanol está frío y tarda en encenderse.
e. Si se utiliza al aire libre, el combustible puede haberse diluido con agua de lluvia.
Solución

Consejos para el mantenimiento de la mesa de exterior de bioetanol 

Localización de averías



CONSEJOS DE MANTENIMIENTO

Gracias por adquirir uno de nuestros productos.

Su mesa de bioetanol exterior requiere muy

poco cuidado.

• Limpieza regular

Utilice productos de limpieza suaves y paños suaves para limpiar la superficie del hogar. Evite utilizar

herramientas de limpieza ásperas o disolventes químicos para evitar rayar o dañar la superficie del hogar.

Asegúrese de que el hogar esté completamente frío antes de limpiarlo.

* El hogar puede limpiarse con una manguera para eliminar la mayor parte del polvo.

* Antes de volver a sellar o para eliminar manchas persistentes, debe limpiarse a fondo todo el

hogar.

Utiliza limpiadores suaves, que puedes comprar en tu tienda habitual, y un cepillo de fregar de nailon, teniendo

cuidado de levantar los residuos.

•Reparación de grietas y desconchados

La mesa de bioetanol está expuesta a la intemperie todos los días y, con el tiempo, puede desarrollar 
desconchones o grietas que minen su integridad estructural. Para reparar la estructura de hormigón, 
necesitará un compuesto de reparación de hormigón y una paleta para hormigón. Puede encontrar 
nuestro kit de reparación de hormigón en el paquete suministrado. 

Hay información detallada en el paquete del kit de reparación de hormigón.

En primer lugar, utilice un aspirador para aspirar la arena que pueda haber alrededor de la grieta o 

desconchón en el hormigón. A continuación, mezcle el compuesto de reparación de hormigón según las

instrucciones del fabricante y utilice la llana para hormigón para presionar el material en la zona. Por último,

alise la superficie con una esponja húmeda hasta que todo quede a ras con la superficie de la mesa.

Es importante que actúe con rapidez si observa algún desconchón o grieta en su mesa para mantenerla

fuerte y segura durante muchos años de disfrute junto al fuego.

• RESELLADO

Su mesa de bioetanol viene de fábrica sellada con varias capas de un sellador de hormigón penetrante

no brillante.

Se recomienda la aplicación semestral o anual de un producto similar, pero no hay nada que pueda

proteger contra la contaminación o la lluvia ácida, que pueden manchar el acabado.

Cuando elija un sellador de hormigón, asegúrese de elegir una opción impermeable capaz de soportar

el calor del fuego, así como variaciones climáticas como lluvia, nieve o temperaturas extremas.

• Para obtener mejores resultados, realícelo durante las temperaturas más frescas

• Evitar las manchas

Evite colocar directamente sobre la chimenea objetos que puedan mancharla, como alimentos, bebidas o productos 

químicos. Si salpica accidentalmente alguna mancha sobre la chimenea, límpiela inmediatamente con un paño húmedo

para evitar manchas persistentes. 
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* Repare las grietas y desconchones.
* Limpie toda la hoguera con herramientas.
* Deje que se seque completamente.
* Aplique sellador de mampostería a toda la hoguera (una esponja funciona bien para esta aplicación).



• Evitar la exposición al sol

La exposición prolongada a la luz solar intensa puede decolorar o amarillear la superficie de una mesa. Utilice

una cubierta protectora para proteger la hoguera de una exposición excesiva. Preste especial atención a los

productos de color blanco.

• Protección contra la lluvia

Si la mesa se coloca en el exterior, utilice una cubierta impermeable o un escudo protector para evitar la entrada

de agua de lluvia. Así evitará manchas de agua y la acumulación de suciedad en su superficie

• Prepare su mesa de bioetanol para el invierno

El almacenamiento de su mesa es un paso esencial para mantener su espacio de vida al aire libre / interior

en las mejores condiciones durante los meses fríos. Invernar correctamente el hormigón puede ayudar a

minimizar los daños potenciales de los ciclos de congelación y descongelación, así como ayudar a proteger

el hormigón de los productos químicos que causan daños.

Antes de acondicionar su hoguera de hormigón para el invierno, es importante limpiar el hollín, la suciedad o
la ceniza que se haya acumulado en su superficie. Una vez limpio, asegúrese de que todas las grietas están
selladas con un sellador de hormigón o mezcla de mortero con el fin de mantener el hormigón seguro y
protegido hasta que lleguen los meses más cálidos de nuevo. Por último, cubre la hoguera de hormigón con
una lona o una lámina de plástico para protegerla de la nieve y la lluvia.

Si sigue estos pasos, podrá disfrutar de su hoguera de hormigón durante muchos veranos sin preocupaciones.

En zonas con ciclos de congelación y descongelación, la chimenea debe cubrirse para evitar que los

elementos se acumulen en su interior. Nuestras chimeneas están diseñadas para utilizar gas como

combustible. La quema de leña anulará la garantía.

• Inspección y mantenimiento regulares

Inspeccione periódicamente la superficie del pozo de fuego para detectar cualquier daño o desgaste. Si es

necesario, repare o vuelva a recubrir rápidamente la superficie del pozo de fuego para mantener su apariencia

y rendimiento protector.

• Almacenamiento adecuado

Si no planea usar su Fire Pit por un período prolongado, guárdela en un lugar seco y limpio, lejos de la

humedad y las temperaturas extremas. Puede cubrirla con una funda para protegerla del polvo y la suciedad.

Consulte el Manual del propietario o consulte al vendedor para obtener consejos de mantenimiento e

instrucciones de limpieza.
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1. Al apagar su mesa de bioetanol, asegúrese de

que se haya enfriado por completo antes de

cubrirla con una funda protectora.

2. Se recomienda usar una funda

protectora para proteger su mesa cuando

no se utilice durante un periodo prolongado,

en invierno o en caso de lluvia o nieve.



Garantía
El fabricante, el distribuidor y el importador de su mesa de bioetanol garantizan que las características y los 
accesorios del fuego están garantizados  de defectos en piezas y mano de obra en condiciones normales de 
uso y servicio durante un período de 3 años a partir de la fecha de compra. En caso de tales defectos, nuestra 
empresa reparará o sustituirá, a su elección, el producto defectuoso. Lo anterior queda a discreción de nuestra 
parte.

La sustitución de las piezas o del producto será gratuita, pero será responsabilidad del consumidor devolver el 
producto al lugar original de compra. 

No seremos responsables de los daños consecuentes que superen el precio de compra del producto en el que 
se basa dicha responsabilidad y la garantía no cubre los costes incluidos los gastos de transporte, retirada y 
reinstalación.

Esta garantía no es transferible y sólo se aplica a las unidades que son para uso personal no comercial.

Bajo este acuerdo de garantía, todas las líneas de gas deben ser instaladas por un instalador de gas 
autorizado.

Los daños causados por el transporte, las manchas y el maltrato no están cubiertos por esta garantía. Esta 
garantía no cubre las abolladuras, los arañazos, la decoloración ni los efectos naturales de la intemperie. Las 
instalaciones, reparaciones o modificaciones inadecuadas realizadas por personas ajenas a nuestra empresa 
anularán esta garantía y cualquier daño causado por ellas tampoco estará cubierto por la misma.

No están cubiertos por esta garantía.
Pequeños desconchones, decoloración, manchas de agua y grietas finas no estructurales son típicos del 
material de este producto y no están cubiertos por esta garantía. Las variaciones leves de color y textura son 
típicas del material y del acabado de este producto y no están cubiertas por esta garantía.

El hormigón moldeado es un proceso de acabado manual. Como tal, el acabado de este producto variará 
según la unidad.
Habrá una variación de color de hasta el 15% en cada unidad. También puede haber textura desigual , así 
como pequeños agujeros en la superficie causados por el aire o el agua atrapada en la superficie durante la 
fabricación. Este es un rasgo normal del hormigón moldeado y no está cubierto por la garantía.
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Bosch Marín SL
Avda. Barcelona Nave 10 - Pol. Ind. La 
Masía 
08798 - Sant Cugat Sesgarrigues 
(BARCELONA) España
Telf.: +34 93 897 08 88
www.boschmarin.com

Importador exclusivo:
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